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See the notice on TED website

590880-2026 - Konkursas
Bulgarija – IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo 
paslaugos – "Следгаранционна поддръжка на ИТ оборудване" по 3 (три) обособени позиции
OJ S 165/2026 27/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към Министерство на 
вътрешните работи /МВР/
E. paštas: smalkanova.82@mvr.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: "Следгаранционна поддръжка на ИТ оборудване" по 3 (три) обособени 
позиции
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка, включва, осигуряване на 
следгаранционна поддръжка на ИТ оборудване по 3 (три) обособени позиции, както 
следва: - Обособена позиция № 1 "Следгаранционна поддръжка на виртуални сървъри"; 
- Обособена позиция № 2 "Следгаранционна поддръжка на сървъри, софтуер за 
виртуализация и централизирано управление на виртуална среда, софтуер за бекъп на 
данните, дискови масиви и друго активно оборудване"; - Обособена позиция № 3 
"Следгаранционна поддръжка на мултифункционални устройства и софтуер за 
централизирано управрление на печата със съответните лицензи (принт сървър)". 
Изискванията за осигуряване на следгаранционната поддръжка на ИТ оборудване са 
разписани в техническите спецификации по съответните обособени позиции 
(Приложение № 1.1, Приложение № 1.2 и Приложение № 1.3), които са част от 
документацията за участие.
Procedūros identifikatorius: 110357b3-e907-47bd-b4c7-a5edd1d55671
Vidaus identifikatorius: 551008
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: гр. София, бул. "Княгиня Мария Луиза" № 46; „Специализиран 
отряд въздушно наблюдение“ (СОВН), с адрес: гр. София, кв. Враждебна, ул. Осма №1 
и в следните локации в страната: РДГП Кюстендил, адрес гр. Кюстендил - BG415, ул. 
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„Лозенски път“ №1, п.к. 2500; РДГП Драгоман- BG415, адрес: гр. Драгоман, ул. Захари 
Стоянов“ №58, п.к. 2210; РДГП ЕлховоBG343, адрес: гр. Елхово, ул. „Морава“ №1, п.к. 
8700 и техните териториални звена, посочени в Таблица - Приложение № 1 към 
Техническата спецификация по обособена позиция № 3 .

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 306 639,22 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. За неуредените въпроси се прилагат разпоредбите на Закона за 
обществените поръчки (ЗОП) и Правилника за прилагане на ЗОП (ППЗОП). 2. 
Възложителят ще отстрани от участие в процедурата участник: 2.1. за който са налице 
обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; 2.2. чиято оферта не изпълнява всички или някое от 
изискванията посочени в техническата спецификация или условията на Възложителя за 
съответната обособена позиция; 2.3. който предложи обща цена за изпълнение, която е 
по-висока от финансовия ресурс, определен от Възложителя, както и при непосочване 
на обща стойност и/или единична цена; 2.4. който по какъвто и да е начин е включил 
някъде в офертата си, извън ценовото си предложение елементи, свързани с 
предлаганата цена и/или части от нея; 2.5. допуснал пропуски, технически грешки или 
несъответствия в техническото си предложение; при наличие на аритметични, 
технически и други неточности и грешки или несъответствия в Ценовото предложение, 
които правят предложението неясно, водят до обективна невъзможност за неговото 
оценяване или влияят на оценяването на офертите, класиране или избор на 
изпълнител; 2.6. който е посочил цена равна на 0 (нула) в Ценовото си предложение; 
2.7. който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, когато 
Възложителят е отправил покана в съответствие с чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП; 2.8. 
попадащ в обхвата на забраната по член 5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС)за 
отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (EС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 
г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. 3. Гаранцията за изпълнение на договора е 10% от стойността 
му в евро без ДДС, която служи за обезпечаване изпълнението на договора. 
Изпълнителят избира сам формата на гаранцията в една от следните форми: - парична 
сума или банкова гаранция, или застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. 4. С подаването на офертата се счита, че 
участниците се съгласяват с всички условия на възложителя, в т.ч. с определения от 
него срок на валидност на офертите и с проекта на договорите. 5. Възложителят изисква 
от участник в процедурата – обединение, което не е юридическо лице, да представи 
копие от документ за създаване на обединението, както и следната информация във 
връзка с настоящата обществена поръчка: – права и задължения на участниците в 
обединението; – разпределение на отговорността между членовете на обединението; – 
дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; – да бъде определен 
партньор, който да представлява обединението за целите на настоящата обществена 
поръчка. 6.Възложителят определя прогнозната стойност на всяка обособена позиция 
за база, съгласно чл. 72, ал.1, т. 2 от ЗОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Закон за обществени поръчки (ЗОП)

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
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Dalyvis privalo pateikti pasiūlymus dėl visų pirkimo dalių
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелствата по 
чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: “Следгаранционна поддръжка на виртуални сървъри“
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Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка по Обособена позиция № 1 
"Следгаранционна поддръжка на виртуални сървъри“, включва, осигуряване на 
следгаранционна софтуерна поддръжка на 8 (осем) броя виртуални сървъри под 
операционна система SCO UNIX OpenServer 5 с инсталирано приложение - АИС 
„Интегрирана Регионална Полицейска Система“ (ИРПС), както и поддръжка на система 
за управление на база данни (СУБД) IBM Informix към приложението, включваща: 
поддръжка на място, телефонна и имейл поддръжка, възстановяване на сървърите за 
приложението и СУБД при извънредни ситуации, отстраняване на проблеми, свързани с 
грешки при експлоатация на системите, преинсталиране при необходимост, 
конфигуриране, настройки, оптимизация, експертни консултации, обновяване на 
софтуер и проверка на функционалност. Чрез реализиране на заложените дейности ще 
се гарантира нормално функциониране на виртуалните сървъри, което от своя страна 
гарантира безпроблемно изпълнение на ежедневните задачи, възложени на 
служителите от Главна дирекция „Гранична полиция“ и териториалните й 
подразделения.
Vidaus identifikatorius: 551117

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72120000 Techninės kompiuterių įrangos atstatymo po 
gedimų konsultacinės paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 46 - ГДГП - МВР  
Miestas: София
Pašto kodas: 1202
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 27 533,58 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Integruoto sienų valdymo fondas (ISVF) – Sienų valdymo ir vizų 
priemonė (2021/2027)
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Процедура № 1, Специфична цел 1 „Европейско 
интегрирано управление на границите“, Програма на Република България по 
инструмента за финансова подкрепа за управлението на границите и визовата политика 
2021-2027 г. (ИУГВП), заповед №8121нт-428/12.06.2025 г. за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците да са изпълнили дейности (минимум една) с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните три години от датата 
на подаване на офертата. Под дейност, сходна с предмета на обществената поръчка 
следва да се разбира инсталация и/или поддръжка на ИТ оборудване и/или 
виртуализационна среда. Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на 
офертата съответствието с критерия за подбор се декларира чрез попълване на 
съответното поле в Част IV „Критерии за подбор”, раздел В „Технически и 
професионални способности” на ЕЕДОП. Документите за доказване се представят 
преди сключване на договор съгласно чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или 
чл. 104, ал. 5 от ЗОП. Съответствието с изискването се доказва със списък на 
дейностите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената дейност. При участие на обединения, които не са юридически лица, да се 
спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да притежават валиден към датата 
на подаване на офертата сертификат за внедрена система за управление на качеството 
по стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват поддръжка на ИТ оборудване 
или софтуер. При подаване на оферта участникът декларира съответствието с този 
критерий за подбор чрез попълване на съответното поле в част IV „Критерии за подбор”, 
раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” 
на ЕЕДОП. Документите за доказване се представят преди сключване на договор 
съгласно чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от ЗОП. 
Съответствието с изискването се доказва с копие на валиден сертификат, 
удостоверяващ съответствието на системата за управление на качеството с 
изискванията на БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, издаден съгласно чл. 64, ал. 5 или 
ал. 6 от ЗОП. При участие на обединения, които не са юридически лица, да се спазват 
изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да разполагат с персонал и/или 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
обществената поръчка - минимум едно лице, притежаващо сертификат или 
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удостоверение или друг документ, доказващ професионални компетенции за 
инсталация, конфигурация и поддръжка на сървъри, с минимум 3 години опит в сферата 
на информационните технологии. При подаване на офертата участниците декларират 
това обстоятелство в част IV, раздел В „Технически и професионални способности“ на 
ЕЕДОП, като посочат следната информация: имена, позиция, която ще заема при 
изпълнение на поръчката, описание на изпълнените дейности/проекти. Участниците 
доказват опит в сферата на информационните технологии, с представянето на 
референция или удостоверение, или друг подходящ документ, удостоверяващ 
посоченото изискване. Доументите за доказване се представят преди сключване на 
договор съгласно чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от 
ЗОП. При участие на обединения, които не са юридически лица, да се спазват 
изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 
Участниците могат да използват капацитета на трети лица само ако тези лица ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. 
Котато участникът използва капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, 
че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите 
лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор, за доказването на които участникът ще използва техния капацитет и за тях да 
не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена
Aprašymas: Офертите на участниците ще бъдат оценени въз основа на икономически 
най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя по критерия за 
възлагане “най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/551008
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/551008
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 

https://app.eop.bg/today/551008
https://app.eop.bg/today/551008
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП – срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура. Жалбата се подава до Комисията за защита на 
конкуренцията с копие и до Възложителя, чието решение, действие или бездействие се 
обжалва.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://www.nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.misp.government.bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ 
към Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към 
Министерство на вътрешните работи /МВР/

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: “Следгаранционна поддръжка на сървъри, софтуер за виртуализация и 
централизирано управление на виртуална среда, софтуер за бекъп на данните, дискови 
масиви и друго активно оборудване“
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка по Обособена позиция № 2 
"Следгаранционна поддръжка на сървъри, софтуер за виртуализация и централизирано 
управление на виртуална среда, софтуер за бекъп на данните, дискови масиви и друго 
активно оборудване“ , включва следгаранционна поддръжка на 24 (двадесет и четири) 
броя сървъра, 3 (три) броя дискови масива, системен софтуер за виртуализация – 
Vмware и софтуер за резервни копия - Commvault Complete Backup & Recovery. 
Следгаранционната поддръжка, включва поддръжка на място, телефонна и имейл 
поддръжка, отстраняване на проблеми, свързани с грешки при експлоатация на 
системите, преинсталиране при необходимост, конфигуриране, настройки, оптимизация, 
експретни консултации, периодични технически прегледи, профилактика, обновяване на 
софтуера и проверка на функционалност . Допуска се осигуряване на еквивалентни 

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.misp.government.bg
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лицензи на системен софтуер за виртуализация и софтуер за резервни копия. 
Изпълнителят следва да активира осигурените лицензи, следвайки най-добрите 
практики и процедури на производителя. Чрез реализиране на заложените дейности ще 
се гарантира нормално функциониране на сървърите, дисковите масиви, системния 
софтуер за виртуализация и софтуера за резервни копия, което от своя страна 
гарантира безпроблемно изпълнение на ежедневните задачи, възложени на 
служителите от Главна дирекция „Гранична полиция“ и териториалните й 
подразделения. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 551135

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72212311 Dokumentų tvarkymo programinės įrangos 
kūrimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Място за изпълнение: бул. „Княгиня Мария Луиза“ №46 - Главна 
дирекция „Гранична полиция“; NUTS код - BG411 - кв. Враждебна, ул. Осма №1 - 
„Специализиран отряд въздушно наблюдение“ (СОВН); NUTS код - BG412 и в следните 
териториални звена: - ул. „Лозенски път“ №1 - РДГП Кюстендил;NUTS код - BG415 - ул. 
Захари Стоянов“ №58 - РДГП Драгоман;NUTS код - BG412 - ул. „Морава“ №1 - РДГП 
Елхово; NUTS код - BG343

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 227 808,76 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Integruoto sienų valdymo fondas (ISVF) – Sienų valdymo ir vizų 
priemonė (2021/2027)
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Процедура № 1, Специфична цел 1 „Европейско 
интегрирано управление на границите“, Програма на Република България по 
инструмента за финансова подкрепа за управлението на границите и визовата политика 
2021-2027 г. (ИУГВП), заповед №8121нт-428/12.06.2025 г. за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците да са изпълнили дейности (минимум една) с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните три години от датата 
на подаване на офертата. Под дейност, сходна с предмета на обществената поръчка 
следва да се разбира инсталация и/или поддръжка на ИТ оборудване и/или сървъри и
/или софтуер. Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на офертата 
съответствието с критерия за подбор се декларира чрез попълване на съответното поле 
в Част IV „Критерии за подбор”, раздел В „Технически и професионални способности” на 
ЕЕДОП. Документите за доказване се представят преди сключване на договор съгласно 
чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от ЗОП. Съответствието 
с изискването се доказва със списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на поставения критерий за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да притежават валиден към датата 
на подаване на офертата сертификат за внедрена система за управление на качеството 
по стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват поддръжка/сервизно 
обслужване на ИТ оборудване или софтуер. При подаване на оферта участникът 
декларира съответствието с този критерий за подбор чрез попълване на съответното 
поле в част IV „Критерии за подбор”, раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление” на ЕЕДОП. Документите за доказване се 
представят преди сключване на договор съгласно чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, 
ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от ЗОП. Съответствието с изискването се доказва с копие на 
валиден сертификат, удостоверяващ съответствието на системата за управление на 
качеството с изискванията на БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, издаден съгласно чл. 
64, ал. 5 или ал. 6 от ЗОП. При участие на обединения, които не са юридически лица, да 
се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят 
на поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: „Участниците следва да разполагат с персонал и/или 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
обществената поръчка - минимум две лица: •Минимум едно лице притежаващо 
сертификат или удостоверение или друг документ доказващ професионални 
компетенции за инсталация, конфигурация и поддръжка на сървъри, с минимум 3 години 
опит в сферата на информационните технологии; •Минимум едно лице притежаващо 
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сертификат или удостоверение или друг документ, доказващ професионални 
компетенции за инсталация, конфигурация и поддръжка на дискови масиви, с минимум 3 
години опит в сферата на информационните технологии.“ При подаване на офертата 
участниците декларират това обстоятелство в част IV, раздел В „Технически и 
професионални способности“ на ЕЕДОП, като за всяко лице посочват следната 
информация: имена, позиция, която ще заема при изпълнение на поръчката, описание 
на изпълнените дейности/проекти. Участниците доказват опит в сферата на 
информационните технологии, с представянето на референция или удостоверение, или 
друг подходящ документ, удостоверяващ посоченото изискване. Документите за 
доказване се представят преди сключване на договор съгласно чл. 112 от ЗОП и в 
случаите по чл. 67, ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от ЗОП.При участие на обединения, които 
не са юридически лица, да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на поставения критерий за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата. Участниците могат да използват капацитета на трети 
лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е 
необходим този капацитет. Котато участникът използва капацитета на трети лица, той 
трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи 
документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът ще използва 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена
Aprašymas: Офертите на участниците ще бъдат оценени въз основа на икономически 
най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя по критерия за 
възлагане “най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/551008
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/551008
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 

https://app.eop.bg/today/551008
https://app.eop.bg/today/551008
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура. Жалбата се подава до Комисията за защита на 
конкуренцията с копие и до Възложителя, чието решение, действие или бездействие се 
обжалва.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://www.nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.misp.government.bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ 
към Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към 
Министерство на вътрешните работи /МВР/

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: “Следгаранционна поддръжка на мултифункционални устройства и 
софтуер за централизирано управление на печата със съответните лицензи (принт 
сървър)“
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка по Обособена позиция № 3 
“Следгаранционна поддръжка на мултифункционални устройства и софтуер за 
централизирано управление на печата със съответните лицензи (принт сървър)“, 
включва осигуряване на следгаранционна поддръжка на 59 (петдесет и девет) броя 
мултифункционалните устройства и софтуер за централизирано управление на печата 
със съответните лицензи (принт сървър) – 1 (един) брой, които са собственост на ГДГП. 
Следгаранционната поддръжка, включва поддръжка на място, телефонна и имейл 
поддръжка, възстановяване на софтуера за централизирано управление на печата със 
съответните лицензи (принт сървър), отстраняване на проблеми, преинсталиране при 
необходимост, конфигуриране, настройки, оптимизация и консултации от 
квалифицирани експерти, периодични технически прегледи, профилактика, обновяване 

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.misp.government.bg
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на софтуер и проверка на функционалност. Чрез реализиране на заложените дейности 
ще се гарантира нормалното функциониране на техническото оборудване, което от своя 
страна гарантира безпроблемното изпълнение на ежедневните задачи възложени на 
служителите от Главна дирекция „Гранична полиция“ и териториалните й 
подразделения. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 551144

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72700000 Kompiuterių tinklo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: бул. „Княгиня Мария Луиза“ №46 - Главна дирекция „Гранична 
полиция“ - BG411 кв. Враждебна, ул. Осма №1 - „Специализиран отряд въздушно 
наблюдение“ (СОВН)- BG412 ул. „Лозенски път“ №1 РДГП Кюстендил BG415 ул. Захари 
Стоянов“ №58 - РДГП Драгоман BG412 ул. „Морава“ №1 - РДГП Елхово BG343 и техните 
териториални звена, описани в Приложение №1 към техническата спецификация по 
Обособена позиция № 3 - (Приложение № 1.3.)

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 36 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 51 296,88 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Integruoto sienų valdymo fondas (ISVF) – Sienų valdymo ir vizų 
priemonė (2021/2027)
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Процедура № 1, Специфична цел 1 „Европейско 
интегрирано управление на границите“, Програма на Република България по 
инструмента за финансова подкрепа за управлението на границите и визовата политика 
2021-2027 г. (ИУГВП), заповед №8121нт-428/12.06.2025 г. за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците да са изпълнили дейности (минимум една) с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните три години от датата 
на подаване на офертата. Под дейност, сходна с предмета на обществената поръчка 
следва да се разбира инсталация и/или поддръжка на оборудване за печат и/или 
софтуер за управление на печата. Възложителят не поставя изискване за обем. При 
подаване на офертата съответствието с критерия за подбор се декларира чрез 
попълване на съответното поле в Част IV „Критерии за подбор”, раздел В „Технически и 
професионални способности” на ЕЕДОП. Документите за доказване се представят 
преди сключване на договор съгласно чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или 
чл. 104, ал. 5 от ЗОП. Съответствието с изискването се доказва със списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. При участие на обединения, които не са юридически лица, да се спазват 
изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата .

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да притежават валиден към датата 
на подаване на офертата сертификат за внедрена система за управление на качеството 
по стандарт БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, с обхват поддръжка/сервизно 
обслужване на ИТ оборудване или софтуер и/или поддръжка на печатна техника и/или 
ИТ инфраструктура. При подаване на оферта участникът декларира съответствието с 
този критерий за подбор чрез попълване на съответното поле в част IV „Критерии за 
подбор”, раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление” на ЕЕДОП. Документите за доказване се представят преди сключване на 
договор съгласно чл. 112 от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от 
ЗОП. Съответствието с изискването се доказва с копие на валиден сертификат, 
удостоверяващ съответствието на системата за управление на качеството с 
изискванията на БДС EN ISO 9001 или еквивалентен, издаден съгласно чл. 64, ал. 5 или 
ал. 6 от ЗОП. При участие на обединения, които не са юридически лица, да се спазват 
изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
поставения критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да разполагат с персонал и/или 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
обществената поръчка, както следва: минимум две лица притежаващи сертификат или 
удостоверение или друг документ за поддържка/сервизно обслужване на ИТ оборудване 
и/или печатна техника. При подаване на офертата участниците декларират това 
обстоятелство в част IV, раздел В „Технически и професионални способности“ на 
ЕЕДОП, като за всяко лице посочват следната информация: имена, позиция, която ще 
заема при изпълнение на поръчката, описание на изпълнените дейности/проекти. 
Документите за доказване се представят преди сключване на договор съгласно чл. 112 
от ЗОП и в случаите по чл. 67, ал. 5 и/или чл. 104, ал. 5 от ЗОП. При участие на 
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обединения, които не са юридически лица, да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на поставения критерий за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват и за тях да не са налице 
основания за отстраняване от процедурата. Участниците могат да използват капацитета 
на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, 
за която е необходим този капацитет. Котато участникът използва капацитета на трети 
лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи 
документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на 
съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът ще използва 
техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена
Aprašymas: Офертите на участниците ще бъдат оценени въз основа на икономически 
най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя по критерия за 
възлагане “най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/551008
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/551008
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://app.eop.bg/today/551008
https://app.eop.bg/today/551008
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Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП – срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура. Жалбата се подава до Комисията за защита на 
конкуренцията с копие и до Възложителя, чието решение, действие или бездействие се 
обжалва.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://www.nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.misp.government.bg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ 
към Министерство на вътрешните работи /МВР/
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към 
Министерство на вътрешните работи /МВР/

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Главна дирекция "Гранична полиция" /ГДГП/ към Министерство на 
вътрешните работи /МВР/
Registracijos numeris: 129010125
Pašto adresas: бул. Княгиня Мария Луиза № 46
Miestas: София
Pašto kodas: 1202
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Стоянка Спасова Малканова
E. paštas: smalkanova.82@mvr.bg
Telefono numeris: +359 29822527
Interneto adresas: https://www.mvr.bg/gdgp
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1262
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.misp.government.bg
mailto:smalkanova.82@mvr.bg
https://www.mvr.bg/gdgp
https://app.eop.bg/buyer/1262
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Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. „Княз Александър Дондуков” № 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 070018700
Interneto adresas: https://www.nra.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. „Княгиня Мария Луиза” № 2
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 29406000
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. „Триадица” № 2
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: press@misp.government.bg

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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mailto:press@misp.government.bg
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Telefono numeris: 0800 88 001
Interneto adresas: https://www.misp.government.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 8d946fe8-7193-4f9b-97b2-3b940d4612fc  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 25/08/2026 16:09:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 590880-2026
OL S numeris: 165/2026
Paskelbimo data: 27/08/2026
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